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irytacja, złość, frustracja
być zirytowanym
okazywać złość

Byłam zmęczona i rozdrażniona.
On łatwo się irytuje nawet z powodu 
drobnych rzeczy.

짜증
짜증이 나다, 나요
짜증을 내다, 내요

저는 피곤하고 짜증이 났어요.
그는 작은 일에도 쉽게 짜증을 내요.

grzmot
grzmieć

W jesienną noc nagle zagrzmiało i się 
przestraszyłam.
Niebo pociemniało i zagrzmiało.

천둥
천둥이 치다

가을 밤에 갑자기 천둥이 쳐서 놀랐어요.
하늘이 어두워지고 천둥이 쳤어요.

krzyczeć, wrzeszczeć

Grzmot mnie przestraszył, tak że prawie 
krzyknęłam.
Krzyknąłem, oglądając straszny film.

소리를 지르다, 질러요

저는 천둥 소리에 놀라서 소리를 지를 
뻔했어요.
무서운 영화를 보다가 소리를 질렀어요.

leżeć

Byłam tak zmęczona, że cały dzień leżałam.
Padał deszcz, więc leżałam się w łóżku i 
czytałam książkę.

눕다, 누워요

피곤해서 하루 종일 누워 있었어요.
비가 와서 침대에 누워서 책을 읽었어요.

przestać, zatrzymać się

Deszcz nadal nie przestał padać. (FOR)
Ta osoba przestała mówić.

그치다, 그쳐요

아직도 비가 그치지 않았습니다.
그 사람은 말을 그쳤어요.

zmęczyć się, być wyczerpanym

Dziś pracowałam przez cały dzień, jestem 
bardzo zmęczona.
Byłam wyczerpana, więc poszłam spać 
wcześnie.

지치다, 지쳐요

오늘 하루 종일 일해서 너무 지쳤어요.
나는 지쳐서 일찍 잤어요.

(jest) wilgotny, mokry, parny

Koreańskie lato jest gorące i wilgotne, więc 
jest trudne do zniesienia.
Dziś nie ma wiatru i powietrze jest wilgotne.

습하다

한국 여름은 덥고 습해서 힘들어요.
오늘은 바람이 없고 공기가 습해요.

pot
pocić się

Moje ubranie przemokło od potu.
Spociłam się z nerwów.

땀
땀이 나다

땀 때문에 옷이 젖었어요.
긴장을 해서 땀이 났어요.

upał

Letni upał w Korei jest trudniejszy przez 
wilgoć.
Długotrwały upał nie jest dobry dla zdrowia.

더위

한국의 여름 더위는 습해서 더 힘들어요.
더위가 계속되면 건강에 안 좋아요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.
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znosić, wytrzymywać, powstrzymywać się

Nie mogę znieść upału.
Chcę płakać, ale się powstrzymuję.

참다, 참아요

더위를 참을 수 없어요.
울고 싶지만 참아요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.


